
Rozsudek Soudu prvního stupně ze dne 30. dubna 2009 — 
CD Contact Data v. Komise 

(Věc T-18/03) ( 1 ) 

(„Hospodářská soutěž — Kartelové dohody — Trh s konzo­
lami videoher a herními kazetami Nintendo — Rozhodnutí, 
kterým se konstatuje porušení článku 81 ES — Omezení 
paralelních vývozů — Důkaz o existenci dohody o omezení 
paralelního obchodu — Pokuty — Rozdílné zacházení — 

Polehčující okolnosti“) 

(2009/C 141/76) 

Jednací jazyk: angličtina 

Účastnice řízení 

Žalobkyně: CD-Contact Data GmbH (Burglengenfeld, Německo) 
(zástupci: J. de Pree a R. Wesseling, advokáti) 

Žalovaná: Komise Evropských společenství (zástupci: P. Oliver, 
X. Lewis a O. Beynet, zmocněnci) 

Předmět věci 

Návrh na zrušení rozhodnutí Komise 2003/675/ES ze dne 30. 
října 2002, v řízení podle článku 81 [ES] a článku 53 Dohody 
o EHP (COMP/35.587 PO Video Games, COMP/35.706 PO 
Nintendo Distribution a COMP/36.321 Omega — Nintendo) 
(Úř. věst. 2003, L 255, s. 33). 

Výrok rozsudku 

1) Výše pokuty uložené společnosti CD-Contact Data GmbH se 
stanoví na 500 000 eur. 

2) Ve zbývající části se žaloba zamítá. 

3) Každá účastnice řízení ponese vlastní náklady řízení. 

( 1 ) Úř. věst. C 70, 22.3.2003. 

Rozsudek Soudu prvního stupně ze dne 30. dubna 2009 — 
Španělsko v. Komise 

(Věc T-281/06) ( 1 ) 

(„EZOZF — Záruční sekce — Výdaje vyloučené z financování 
Společenství — Vyrovnávací podpora pro producenty banánů 
— Nesrovnalosti v kontrolách jakosti — Druh použité 

finanční korekce — Proporcionalita“) 

(2009/C 141/77) 

Jednací jazyk: španělština 

Účastníci řízení 

Žalobce: Španělské království (zástupce: M. Muñoz Pérez, 
abogado del Estado) 

Žalovaná: Komise Evropských společenství (zástupce: F. Jimeno 
Fernández, zmocněnec) 

Předmět věci 

Návrh na částečné zrušení rozhodnutí Komise 2006/554/ES ze 
dne 27. července 2006, kterým se z financování Společenství 
vylučují některé výdaje vynaložené členskými státy v rámci 
záruční sekce Evropského zemědělského orientačního a záruč­
ního fondu (EZOZF) (Úř. věst. L 218, s. 12), a to v rozsahu, v 
němž toto rozhodnutí stanoví finanční korekci, která se použije 
na výdaje nahlášené Španělským královstvím v rámci vyrovná­
vací podpory pro producenty banánů za hospodářské roky 
2002 a 2003. 

Výrok rozsudku 

1) Žaloba se zamítá. 

2) Španělskému království se ukládá náhrada nákladů. 

( 1 ) Úř. věst. C 294, 2.12.2006. 

Rozsudek Soudu prvního stupně ze dne 29. dubna 2009 — 
Borco-Marken-Import Matthiesen v. OHIM (α) 

(Věc T-23/07) ( 1 ) 

(„Ochranná známka Společenství — Přihláška obrazové 
ochranné známky Společenství α — Absolutní důvod pro 
zamítnutí — Rozlišovací způsobilost — Článek 7 odst. 1 

písm. b) nařízení (ES) č. 40/94“) 

(2009/C 141/78) 

Jednací jazyk: němčina 

Účastníci řízení 

Žalobkyně: Borco-Marken-Import Matthiesen GmbH & Co. KG 
(Hamburk, Německo) (zástupce: M. Wolter, advokát) 

Žalovaný: Úřad pro harmonizaci na vnitřním trhu (ochranné 
známky a vzory) (zástupce: M. Kicia, zmocněnec) 

Předmět věci 

Žaloba podaná proti rozhodnutí čtvrtého odvolacího senátu 
OHIM ze dne 30. listopadu 2006 (věc R 808/2006-4), týkají­
címu se zápisu obrazového označení α jako ochranné známky 
Společenství, 

Výrok 

1) Rozhodnutí čtvrtého odvolacího senátu Úřadu pro harmonizaci na 
vnitřním trhu (ochranné známky a vzory) (OHIM) ze dne 30. 
listopadu 2006 (věc R 808/2006-4) se zrušuje. 

2) O druhém bodu návrhových žádání společnosti BORCO-Marken- 
Import Matthiesen GmbH & Co. KG není třeba rozhodovat.
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3) OHIM se ukládá náhrada nákladů řízení. 

( 1 ) Úř. věst. C 69, 24.3.2007. 

Rozsudek Soudu prvního stupně ze dne 29. dubna 2009 — 
Bodegas Montebello v. OHIM — Montebello 

(MONTEBELLO RHUM AGRICOLE) 

(Věc T-430/07) ( 1 ) 

(„Ochranná známka Společenství — Námitkové řízení — 
Přihláška obrazové ochranné známky Společenství MONTE­
BELLO RHUM AGRICOLE — Starší národní slovní 
ochranná známka MONTEBELLO — Relativní důvod pro 
zamítnutí — Neexistence nebezpečí záměny — Neexistence 
podobnosti výrobků — Čl. 8 odst. 1 písm. b) nařízení (ES) 

č. 40/94“) 

(2009/C 141/79) 

Jednací jazyk: španělština 

Účastníci řízení 

Žalobkyně: Bodegas Montebello, SA (Montilla, Španělsko) 
(zástupci: T. Andrade Boué, I. Lehmann Novo a A. Hernández 
Lehmann, advokáti) 

Žalovaný: Úřad pro harmonizaci na vnitřním trhu (ochranné 
známky a vzory) (zástupci: P. López Fernández de Corres a J. 
Crespo Carrillo, zmocněnci) 

Další účastnice řízení před odvolacím senátem OHIM, vystupující jako 
vedlejší účastnice před Soudem: Montebello SARL (Petit-Bourg, 
Francie) (zástupci: G.-G. Lamoureux, advokát) 

Předmět věci 

Žaloba podaná proti rozhodnutí druhého odvolacího senátu 
OHIM ze dne 7. září 2007 (věc R 223/2007-2) týkajícímu se 
námitkového řízení mezi Bodegas Montebello, SA, a Montebello 
SARL 

Výrok 

1. Žaloba se zamítá. 

2. Společnosti Bodegas Montebello, SA, se ukládá náhrada nákladů 
řízení. 

( 1 ) Úř. věst. C 22, 26.1.2008. 

Rozsudek Soudu prvního stupně ze dne 5. května 2009 — 
Rotter v. OHIM (Tvar spojení klobás) 

(Věc T-449/07) ( 1 ) 

(„Ochranná známka Společenství — Přihláška trojrozměrné 
ochranné známky Společenství — Tvar spojení klobás — 
Absolutní důvod pro zamítnutí — Nedostatek rozlišovací 
způsobilosti — Článek 7 odst. 1 písm. b) nařízení (ES) č. 

40/94“) 

(2009/C 141/80) 

Jednací jazyk: němčina 

Účastníci řízení 

Žalobce: Thomas Rotter (Mnichov, Německo) (zástupce: M. 
Müller, advokát) 

Žalovaný: Úřad pro harmonizaci na vnitřním trhu (ochranné 
známky a vzory) (zástupce: G. Schneider, zmocněnec) 

Předmět věci 

Žaloba podaná proti rozhodnutí čtvrtého odvolacího senátu 
OHIM ze dne 27. září 2007 (věc R 1415/2006-4), týkajícímu 
se zápisu trojrozměrného označení představujícího spojení 
klobás jako ochranné známky Společenství. 

Výrok 

1) Žaloba se zamítá. 

2) Thomasu Rotterovi se ukládá náhrada nákladů řízení. 

( 1 ) Úř. věst. C 37, 9.2.2008. 

Rozsudek Soudu prvního stupně ze dne 24. dubna 2009 — 
Sanchez Ferriz a další v. Komise 

(Věc T-492/07 P) ( 1 ) 

(„Kasační opravný prostředek — Veřejná služba — Úředníci 
— Povýšení — Rok povýšení 2005 — Nezapsání na seznam 
povýšených úředníků — Sazby násobení — Články 6 a10 
přílohy XIII služebního řádu — Právní zájem na uplatnění 

důvodu“) 

(2009/C 141/81) 

Jednací jazyk: francouzština 

Účastníci řízení 

Účastníci řízení podávající kasační opravný prostředek: Carlos 
Sanchez Ferriz (Brusel, Belgie) a devět dalších úředníků Komise 
Evropských společenství, jejichž jména jsou uvedená v příloze 
rozsudku (zástupce: F. Frabetti, advokát) 

Další účastnice řízení: Komise Evropských společenství (zástupci: 
C. Berardis-Kayser a G. Berscheid, zmocněnci)
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